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Introduction  

Bahram Chubin, who in 588 CE served as commander of the Iranian army, defeated the Hephthalites 

and overcame the Turkic Khagan. Yet Hormizd IV, who had distrusted him from the outset, dismissed 

him on a pretext. This event paved the way for Bahram’s rebellion. 

The story of Bahram Chubin became intertwined with legend and assumed a contradictory character in 

historical sources. A survey of Arabic, Persian, and Byzantine accounts reveals four principal 

perspectives: first, popular narratives and epic legends supporting Bahram; second, the view of the magi 

and military elites aligned with him; third, the perspective of the magi and military factions loyal to 

Khosrow; and fourth, accounts shaped by popular traditions favoring Khosrow.This study identifies the 

various narratives about Bahram Chubin and examines their written or oral origins. It seeks to 

demonstrate how these accounts were formed and how they differ from one another. By analyzing their 

reflection in historical and literary texts—especially the Shahnameh—it further explores which tradition 

Ferdowsi favored and how his version relates to official sources and to oral narratives. 

 

Method, Review of Literature, Purpose 

The works of Nöldeke (1358), Christensen (1368), and Shahbazi (1393) are foundational sources for 

Sasanian history. Christensen (1403) independently examined and rewrote the narrative of Bahram. 

Czeglédy (1958) studied Bahram’s position in Zoroastrian apocalyptic texts, while Cherti (1996) and 

Daryaee (2015) criticized his views. Taheri (1390), Mir Eskandari (1391), and Mehraki (1392) focused 

on the epic features of the story; Gilani (1393), concentrating on the Shahnameh, analyzed the causes of 

the rebellion. None of these studies, however, has comparatively examined the differing perspectives on 

Bahram and their reflection in the Shahnameh with the aim of identifying Ferdowsi’s sources. Adopting 

a descriptive-analytical approach and drawing on these viewpoints, this study investigates the oral or 

written origins of the narratives of Bahram Chubin in historical sources and the Shahnameh. 
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Discussion 
In narratives that appear to derive from popular tales and epic legends supporting Bahram Chubin, he is 

portrayed not merely as a great commander but as a mythical hero. In these accounts, historical reality 

merges with epic tradition, and his figure is blended with legendary champions such as Esfandiyar and 

Arash. Elements such as magic and the presence of supernatural beings occur in these stories, clearly 

indicating their popular origin. 

In accounts reflecting the perspective of magi and military elites who supported Bahram and were 

close to the House of Mihran, he is depicted as a noble and worthy commander endowed with military 

prudence. Although this image was rejected in the official Sasanian narrative, it survived in traditions 

independent of state policy and was echoed in Persian, Arabic, and even Byzantine sources. By contrast, 

in narratives representing the viewpoint of magi and military factions loyal to Khosrow, emphasis is 

placed on Bahram’s disobedience. 

Just as collective memory produced stories that fashioned Bahram into a hero defending his 

homeland, the dominant ideology of the Sasanian court and its extensive propaganda against him also 

generated, in popular traditions favoring Khosrow, accounts that portrayed him in a demonic light. 

 

Shahnameh 
In the Shahnameh’s account, both elements favoring Khosrow and heroic motifs supporting Bahram are 

present. This suggests that all narratives about him in Iran were unlikely to have derived solely from the 

official Sasanian Khwaday-namag tradition. More plausibly, they represent a combination of the 

Bahram Chubin-nama and official sources. The Middle Persian Bahram Chubin-namag was probably 

not limited to his campaigns in Turkestan but also included his exploits in Iran. 

Although in most historical sources and in the Shahnameh the story of Bahram in Turkestan begins 

under a new heading—indicating a degree of independence—the assumption that the accounts of his 

heroism in Iran stem exclusively from the Khwadāy-nāmag is unconvincing. Examination of the 

narrative suggests that the original version likely ended with Bahram’s death, while episodes such as 

the killing of Bistam and Gordiyeh’s marriage to Khosrow were later additions. The story of Gordiyeh 

itself also appears to have derived from an independent source. 

 

Conclusion 
Ferdowsi’s account of Bahram Chubin can be divided into three main sections: first, from Bahram’s 

appointment to fight the Turks to his dialogue with Khosrow near Nahrawan; second, from Khosrow’s 

flight to Byzantium to his return; and third, the final battle between Khosrow and Bahram and Bahram’s 

escape to the Khagan of China. 

Analysis of the various perspectives within the narrative suggests that accounts reflecting the first 

and second viewpoints likely derive from works such as the Bahram Chubin-nama, rooted in oral and 

popular storytelling traditions. By contrast, the more official, pro-Khosrow narratives are based on 

written sources. In recounting the story of Bahram Chubin, Ferdowsi draws both on formal written 

traditions concerning Khosrow and on epic narratives shaped by heroic lore. 

In the first section, Bahram’s story is interwoven with national and heroic traditions and figures such as 

Esfandiyar and Arash, and parallels appear in Persian, Arabic, and even Armenian sources (such as the 

History of Sebeos). This part was shaped by oral tradition and the Bahram Chubin-nama, and the 

coexistence of popular and official strands is clearly visible. Their integration reflects not only 

Ferdowsi’s poetic craft but also a gradual and deep historical process. 

In the second and third sections, official courtly traditions—especially the Khwadāy-nāmag—and pro-

Khosrow or anti-Bahram perspectives dominate. Narratives concerning Bahram’s valor at the Khagan’s 

court or Gordiyeh’s heroism stem from oral tradition, particularly the Bahram Chubin-nama. Accounts 

of Gordiyeh’s presence at Khosrow’s court and Shirin’s jealousy likely derive from popular romances 

centered on Shirin. Overall, the story of Bahram Chubin in the Shahnameh represents a multilayered 

fusion of competing discourses, reshaped by Ferdowsi into a coherent epic structure. 
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هکهن و شاهنامهای گوناگون در منابع های داستان بهرام چوبینه؛ بازتاب دیدگاهروایتتحول   
 

  حمیده پروان

  زمینزهرا ریاحی

 

 چکیده
ی توان چهار دیدگاه اصلی دربارهمی ،شاهنامهمنابع تاریخی و  یهمطالعهای گوناگونی وجود دارد؛ با ی بهرام چوبینه روایتدرباره

. دیدگاه درباریان ۳موبدان و سپاهیان همراه او؛ . دیدگاه ۲های حماسی حامی بهرام؛ های مردمی و افسانه. داستان۱ص کرد: او مشخّ

تحلیلی و با تکیه بر های مردمی حامی خسرو. این پژوهش با رویکرد توصیفیهها و قصّ. افسانه۴و سپاهیان طرفدار خسرو؛ 

توان در سه بخش م را میپردازد. داستان بهرامی شاهنامههای بهرام چوبینه در منابع تاریخی و های یادشده، به بررسی روایتدیدگاه

ی بررسی کرد: نخست، از انتصاب او برای نبرد با ترکان تا مواجهه با خسرو در کنار نهروان؛ دوم، از فرار خسرو به روم تا کلّ

، هنامبهرام چوبیناصلی  یهبازگشت او؛ سوم، نبرد نهایی میان خسرو و بهرام و فرار او به نزد خاقان چین. با توجه به فقدان نسخ

نشان  شاهنامههای طور قطعی قابل اثبات نیست؛ با این حال، تحلیل تطبیقی منابع و ویژگیبه ،ارتباط بخش نخست با آن متن

اند، همخوانی بازتاب بیشتری داشته نامهبهرام چوبینکه احتمالاً در  ،های حامی بهرامدهد این بخش از نظر محتوایی با روایتمی

هایی چون اسفندیار و آرش تلفیق یافته و در تی و پهلوانی و شخصیّهای ملّهای بهرام با داستانایتدارد. در بخش نخست، رو

اند که نامهخدایهای حامی خسرو مبتنی بر اند. در مقابل، روایت، بازتاب یافتهتاریخ سبئوسمنابع فارسی، عربی و ارمنی مانند 

های ا روایتامّ ؛اندو حامی خسرو غالب  های رسمیبخش دوم و سوم، روایتدیدگاه رسمی ساسانیان است. در  یهدهندبازتاب

خوانی بیشتری دارند. شاید بتوان گفت های نخست هممربوط به جنگاوری بهرام در دربار خاقان و پهلوانی گردیه با روایت

های در آن دیدگاه بهره برده که احتمالاً نامهچوبینبهرام هایی چون ، از روایتنامهخدایها، افزون بر دهی داستانفردوسی در نظم
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های رسمی و غیررسمی و تلفیق روایت یهتواند بیانگر فرآیند تدریجی و چندلایمردمی نیز انعکاس یافته است. این پیوندها می

 .های متضاد باشد که فردوسی آن را در ساختاری منسجم بازآفریده استدیدگاه
.چوبینه، تاریخ، حماسه، شاهنامه، فردوسی بهرام :های کلیدیهواژ  
 

 مهمقدّ. 1
ا هرمز م. فرمانده سپاه ایران بود، بر هپتالیان پیروز شد و خاقان ترکان را با تیری از پای درآورد؛ امّ  ۵۸۸بهرام چوبین که در سال 

ساز شورش بهرام شد. او پس از صلح ماجرا زمینهای او را برکنار و تحقیر کرد. این چهارم که از آغاز به او بدگمان بود، با بهانه

بهرام،  شدندر همان زمان، بزرگان هرمز را برکنار کردند و خسرو را به جای او نشاندند. با نزدیک و با ترکان، به تیسفون رفت

 ؛شرق پناه برد خسرو به روم گریخت و بهرام خود را شاهنشاه خواند. با بازگشت خسرو و سپاه روم، بهرام شکست خورد و به

 ، منتشر شده در تارنمای«Bahrām VI Čōbīn» مدخل ذیل، ۱9۸۸شهبازی، )کشته شد.  ،خسرو یدسیسهولی سرانجام به 

 .(ایرانیکا یدانشنامه

نیز،  هانامهخدایای متضاد یافت؛ گردآورندگان چهره ،هایی درآمیخت و در منابع تاریخیداستان بهرام چوبینه با افسانه    

را مطابق دیدگاه خود تلفیق کردند  هاوایف، شاهان یا موبدان، روایتالطّی، ملوکگوناگون به پهلوانان محلّهای با گرایش

 (. 7۸: ۱۳9۳پدید آمد )رک. شهبازی،  سیرالملوکو  نامهخدایهای هایی در نسخهسان تفاوتو بدین
های بهرام از دلاوری ،در آنا چون امّ  ؛هایش را بنویسندداستان جنگ بنابر گزارش بیهقی، خسرو پرویز، دستور داد تا    

های مردمی این حال، روایت (. با۴۵0: ۱970بیهقی، الشود )و خواست بازنویسی  سخن رفته بود، آن را نپسندید هم چوبین

« بهرام شوبین»ندیم از کتابی با عنوان که ابنپدید آمد؛ چنان نامهبهرام چوبینزنده ماند و آثاری مانند  ،های بهراماز پهلوانی

است با استناد به منابع مختلف،  ( کوشیده۱۴0۱سن )(. کریستن۵۴۱: ۱۳۸۱ندیم، آن یاد کرده است )ابن عربی یو ترجمه

ع از این داستان بهره مقفّقتیبه و سعیدبن بطریق پیداست که ابنهای ابنروایت یاین داستان را بازسازی کند. از مقایسه

 (.۵۸۳: ۱۳9۳است )شهبازی،  تأثیر پذیرفته داستان از آن ،هاییبخشا طبری در امّ ؛چندانی نبرده

چون سامانیان و های اسلامی عنوان شورشگر، برخی حکومتدادن بهرام بهبا وجود تلاش ساسانیان برای نشان    

دانستند و بنای برخی شهرها چون نخجوان و سمندر به او نسبت داده شده فرمانروایان سریر خود را به او منسوب می

  المعارف بزرگ اسلامی(ةدایرمرکز  ه در تارنمایمنتشر شد ،«بهرام چوبین»ذیل مدخل ، ۱۳99کوب، یناست )زرّ
بهرام چوبین بازتاب یافته است. با بررسی  یدربارههای گوناگونی در منابع تاریخی عربی، فارسی و بیزانسی، دیدگاه    

هرام؛ ب هوادارهای حماسی و افسانههای مردمی توان چهار دیدگاه اصلی را مشخص کرد: نخست، روایتاین منابع، می

های برخاسته از دوم، دیدگاه موبدان و سپاهیان طرفدار او؛ سوم، دیدگاه موبدان و سپاهیان هوادار خسرو. چهارم، روایت

 هوادار خسرو.های مردمی افسانه
تلاش شده است، نشان داده شود که  ،بهرام چوبینه یدربارههای مختلف در این پژوهش، با شناسایی و بررسی روایت    

ها در متون هایی با یکدیگر دارند. همچنین، با تحلیل بازتاب این روایتاند و چه تفاوتها چگونه شکل گرفتهین روایتا

ها گرایش داشته و روایت او چه یک از این روایتشود که فردوسی به کدام، بررسی میشاهنامهویژه تاریخی و ادبی، به

 دارد.و دیدگاه مردمی نسبتی با منابع رسمی 
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  تحقیق یپیشینه. 1. 1

( همچنین ۱9۸۸اند. شهبازی )( منابع بنیادین تاریخ ساسانی۱۳9۳( و شهبازی )۱۳6۸سن )(، کریستن۱۳۵۸نولدکه )آثار 

سن کریستن .به بررسی جایگاه تاریخی بهرام پرداخته است ،ایرانیکا یدانشنامهدر « Bahrām VI Čōbīn» در مدخل

( جایگاه بهرام ۱9۵۸به بررسی روایت بهرام پرداخته و آن را بازنویسی کرده است. چگلدی ) ،صورت مستقل( به۱۴0۱)

اند. های او را نقد کرده( دیدگاه۲0۱۵( و دریایی )۱996ا چرتی )امّ ؛زرتشتی بررسی کرده است هاینامهرا در مکاشفه

( نیز ۱۳9۳گیلانی ) .اندسی داستان پرداختههای حما( به ویژگی۱۳9۲( و مهرکی )۱۳9۱(، میراسکندری )۱۳90طاهری )

های مختلف یک از آثار یاد شده به بررسی دیدگاه، علل شورش را بررسی کرده است. هیچشاهنامهبا تمرکز بر روایت 

 پردازد. این پژوهش به این موضوع می .اندبا هدف شناخت منابع فردوسی نپرداخته شاهنامهاو و بازتابشان در  یدرباره
 

 های حماسی طرفدار بهرامو افسانههای مردمی داستان. 2
تنها سرداری بزرگ، بلکه قهرمانی اند، بهرام چوبینه نهجامعه پرورکه بازتاب ذهنیت قهرمان ییهادر شماری از روایت

 ی طبری(نامه)تاریخ تاریخ طبری یترجمه بر پایه. توصیف شده استنجات ایران  یتنها پهلوان شایستهو ای اسطوره

مردمان را گرد آورد و درباره نبرد با ترکان با آنان مشورت کرد؛ آنان نیز بهرام چوبین را مردی  ،هرمزد، منسوب به بلعمی

ت حماسی ت تاریخی با سنّها، واقعیّدر این روایت(. 76۴: ۲، ج۱۳7۸ند )طبری، مبارز و سوار و شایسته این نبرد دانست

هایی از این همنشینی خواهیم به نمونه ،در ادامه. شودتلفیق می ،ایبهرام با دیگر پهلوانان اسطوره یآمیزد و چهرهدرمی

 .پرداخت
موبدی  ،تاریخ یعقوبیو  ی طبرینامهتاریخ ،الاربنهایة شود. درترکان آغاز می یمنابع، داستان بهرام با حمله یهمهدر 

 ،الاربنهایةایران او است ) یدهندهکند که تنها نجاتگویی میبا ذکر نسب و ظاهر بهرام، پیش )مهربستان(، مهران شتاد به نام

بار از نقش ( نخستینCzeglédy, 1958: 21-43) (. چگلدی۲0۵: ۱۳۸۲یعقوبی،  ؛76۵: ۲، ج۱۳7۸طبری، ؛ ۳۵۱: ۱۳7۵

و آن  کرد رد ( این دیدگاه راCereti, 1996: 629-639هرچند چرتی ) ؛وار بهرام در متون آخرالزمانی سخن گفتمنجی

گیری تصویر منجی در ساز شکلتواند زمینهحال، نقش بهرام در سرکوب ترکان، میرا به بهرام گور نسبت داد. با این

    باشد.های مردمی روایت
تواند دلیلی بر این میاین سکوت  .ای به شورش بهرام علیه هرمزد نیستاشاره ،لیههای اوّگویییک از پیشدر هیچ

او را به   جا که درباریانباشد که در این مرحله، او تنها سردار شایسته و کارآمد برای مقابله با خطر ترکان بوده و از آن

ا امّ ؛همیشه یکسان نیست ،هاکنند، از حمایت ایشان نیز برخوردار بوده است. نسب بهرام در این روایتفی میهرمزد معرّ

( و ۲66 :۱، ج۱۳۸۲داند )مسعودی،مسعودی او را از فرزندان چوبین، پسر انوش می .رسدای میپهلوانان اسطوره غالباً به

 (.۲9: ۸ج ،۱۳۸6، ؛ فردوسی7۳۱: ۲، ج۱۳6۲رساند )رک: طبری، خود بهرام نیز نسبش را به آرش می
ی شهرت جنگاوری بهرام سبب لاغری، بلکه نشانهبه تنهارا نه« شوبین»یا « چوبین»بلعمی لقب برخلاف دیگر منابع، 

(. بنابراین بهرام از همان ابتدا در میان مردم به 76۳: ۲، ج۱۳7۸، طبری؛ ۱077: ۲، ج۱۳۵۳بلعمی،داند )در کودکی می

 .پهلوانی و جنگاوری مشهور بوده است
هزار تن برای جنگ با ترکان است. این ازدهشدن جایگاه پهلوانی بهرام، حرکت او با دوترین لحظات نمایانیکی از مهم

رستم، گودرز و اسفندیار  یپایهآمده و بهرام را هم و تاریخ ثعالبی ی طبرینامه، تاریخوال، اخبارالطّالاربنهایةروایت در 
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بهرام  ،الاربنهایة (. در۴۱۴: ۱۳6۸، ؛ ثعالبی766: ۲، ج۱۳7۸طبری، ؛ ۱0۸: ۱۳7۱،دینوری؛ ۳۵۳: ۱۳7۵ ،الاربنهایةاند )دانسته

هزار تن به سوی او رفت و او را کاووس به اسارت درآمد و در ماسفری زندانی شد، رستم با دوازدهچون کی»گوید: می

هزار مرد، و بر سوی ارجاسف رفت تا انتقام خویش را بستاند، با دوازدهاز دست صدهزار تن رهانید. و نیز گودرز به

افزاید )دینوری، می همهمین مضمون را دارد و اسفندیار را  نیز (. دینوری۳۵۳: ۱۳7۵ ،الاربةنهای)« صدهزار تن پیروز شد

  (.766: ۲، ج۱۳7۸ ،طبریداند )ن رستم و اسفندیار میأشبهرام خود را هم ،ی طبرینامهتاریخدر (؛ ۱09: ۱۳7۱
تنها بیانگر آگاهی بهرام از جایگاه والای خود در نهکند، که بهرام خود را با رستم، اسفندیار و گودرز مقایسه میاین

تنها این قیاس نه .دار بوده استای برای آنان امری پذیرفته و معنادهد چنین مقایسهذهن مخاطبانش است، بلکه نشان می

که در روایت چنان ؛نهدشود، بلکه پادشاه نیز به شکلی نمادین بر آن مهر تأیید میها انکار نمیتاز سوی دیگر شخصیّ 

ی او را پذیرفت هادرخواست یهمههرمز » د:سپارپوشاند و درفش رستم را به وی میی افتخار بر او میثعالبی، هرمزد جامه

ی او را برآورد و بر او خلعت پوشانید و پرچم رستم را به او سپرد و گفت: این یادگار رستم است و تو هانیازی همهو 

 (.  ۴۱۴: ۱۳6۸)ثعالبی، « ر اوییجایگزین و میراث دا
، بلعمی؛ 7۲7: ۲، ج۱۳6۲؛ طبری، ۱۱0: ۱۳7۱شاه در نبرد با ترکان، به دست بهرام با تیر کشته شد )دینوری، ساوه

و بهرام تیری بینداخت و شابه را بکشت. »نویسد: (. طبری می۲0۵: ۱۳۸۲؛ یعقوبی، ۴۱6: ۱۳6۸؛ ثعالبی، ۱07۸: ۲ج ،۱۳۵۳

شیاطیر میان منوچهر و فراسیات بود و دیگری تیر سوخرا بر ضد  رشآیکی تیر  ؛بود عجم سه تیر نامیگویند در ملک 

ای و در این روایت، بهرام در کنار آرش اسطوره(. 7۲6: ۲، ج۱۳6۲)طبری، « بهرام بود ترکان بود و دیگری همین تیر

 گیرد. سوخرای تاریخی قرار می

به جنگ هفتالیان رفت. هنگام یورش دشمن، تیری به پیشانی اسب  ،م ۴۸۴سال خواهی پیروز، در سوخرا برای خون

ا سوخرا او را امّ  ؛فرو رفت. اسب بر زمین افتاد، سوار به اسارت سوخرا درآمد در سر اسب انتها،زد که تا سردار هفتالی 

نظر انگیز بود که شاه از جنگ صرففتی این تیراندازی چنان شگآزاد کرد تا قدرتش را برای شاه هفتالی بازگو کند. منظره

 یدهندهویژه با آرش، نشانبهرام با سوخرا و به ی(. مقایسه۸7: ۱۴0۱سن، کریستنکرد و شرایط صلح را پذیرفت )رک: 

 ی پهلوانی اوست.گیری چهرهمردمی در شکلهای غیررسمی نفوذ روایت
 تاریخ سبئوس ترین منابع این روایت،از کهن .زد هرمزد فرستادشاه، پسر او را شکست داد و نبهرام پس از کشتن ساوه

(sebeos) ه.ق نوشته شده است. سبئوس  60تا ۴0های سال یارمنی است که اندکی پس از سقوط ساسانیان، در فاصله

رانه به سپاه هپتال تاخت و ام، یکی وَهرام مهروَندَک نام، که حکمران نواحی خاوری ایران بود، متهوّ در آن ایّ»نویسد: می

 کزَبیونای موسوم به وَهرود و تا به سرزمینی که ها را سرتاسر تا به دورترین کران رودخانهبَهل را و نیز سرزمین کوشان

دلیر شمشیرش را در آن  اسپندیاتقول بربرها، ف درآورد. و چون به حدودی رسید که بهنام دارد، همه را با زور به تصرّ 

 (. ۸۳: ۱۳96)سبئوس، « تر نرفتپیش ،کوفته بود، خود نیز شمشیرش را در زمین فرو کرد و از آن نقطهزمین فرو
جمعی، با  یهای بسیار دور، در حافظهبهرام از گذشته یدهد که چهرهبه اسفندیار نشان می سبئوسمستقیم  یاشاره

داده است که در پس ظاهر این گزارش تاریخی، پیوندی بار مارکوارت، نشان ت اسفندیار درآمیخته است. نخستینشخصیّ 

 (. ۱۸6و۱۵9و  ۱9: ۱۳9۸آرش و اسفندیار، نهفته است )مارکوارت،  :ایی اسطورهت بهرام و دو چهرهچندلایه میان شخصیّ
 «بن گوز»را به صورت  (kazbion) «کزبیون» یبرگرفته از سبئوس که واژه با بررسی دیگر منابع ارمنی همین پژوهشگر
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(Guzbon ) بن گز»و» (Gazbon) کزبیون»، معتقد است که اندط کردهضب» (kazbion،)  است که « گوز بن»همان

« کوزین»شود که در روایت ثعالبی، این مکان، (. او همچنین یادآور می۱9: انجا پرتاب کرد )همآرش، تیر خود را بدان

و این هنگام برآمدن خورشید بود، تیر از طبرستان به بادغیس رسید و چون »نویسد: (. ثعالبی میانضبط شده است )هم

اند، به فرمان یزدان، تا به زمین خلم، از نواحی که گفتهجا پرکشید و چنانرفت که در بادغیس بر زمین فرود آید، از آنمی

« که خورشید رو به غروب آورده بودنامیدند و این هنگامی بود جا را کوزین میجا فرود آمد که آنبلخ رسید و همان

  (. 9۱-90: ۱۳6۸)ثعالبی، 
مارکوارت،  یای او پیوند خورده است. به گفتهترتیب در روایت سبئوس، بهرام چوبینه با آرش و تیراندازی افسانهبدین

یادشده در منابع رسد؛ با این تفاوت که مرز بار دیگر به همان مرز ایران می ،بهرام نخستین کسی است که پس از آرش

 (.۱۵7-۱۵6: ۱۳9۸)رک: مارکوارت،  شمال آن قرار دارد ، درسوی رود جیحون و در روایت ارمنیاین ،ایرانی
، او به شاهنامه(. در روایت ۳۵۸: ۱۳7۵ ،الاربنهایةگریخت )« برزه»ی پسر شاهنشاه ترک به قلعه ،الاربنهایة یبر پایه

(. در روایت ثعالبی نیز، بهرام او را تا ۱0۳0-۱0۲9، ب۵۵۱، ص7، ج۱۳۸6هر پناه برد )فردوسی، در ماوراءالنّ «دژ آوازه»

 (. ۴۱6: ۱۳6۸)ثعالبی، کند تعقیب می «دژ بیکند»
(. بنابراین، ۱۵0و  ۱0۵: ۱۳7۲ حدودالعالم،ریزد )بیکند می یآمده که رود بخارا، در میان بخارا به آوازه حدودالعالمدر 

لشکرکشی بهرام، بیکند است  رو، آخرین محلّاز این .مجاورت بیکند آوازه و در یای بوده در نزدیکی بطیحهدژ آوازه قلعه

 (. ۱۵۸-۱۵7: ۱۳9۸و کزبیون = گوزبُن در نظر سبئوس، همان بیکند است )رک. مارکوارت، 
ی رسید که اسپندیات شمشیرش را در آن زمین فروکوفته بود، خود نیز نویسد که بهرام چون به حدودسبئوس می

 ترین روایت نبردهای اسفندیار در(. کهن۸۳: ۱۳96تر نرفت )سبئوس، شمشیرش را در زمین فرو کرد و از آن نقطه پیش

 (.۴0، ۳0، ۲۸: ۱۳9۲، یرانیادگار زرات نبرد نیامده است )ر.ک: جزئیّ ،ا بسیار فشرده است و در آنامّ  ؛آمده یادگار زریران

های ای است که در لشکرکشیآن، بلخ آخرین نقطه یتکمیل شده و بر پایه های ایرانشهرشهرستاناین روایت در متن 

در بلخ بامی، شهرستان نوازه را اسفندیار پسر گشتاسب ساخت. و آتش بهرام ورجاوند را » اسفندیار از آن یاد شده است:

پیام  ،شاه خیونان ،خاقان و سنجبو خاقان و چول خاقان و خاقان بزرگ و گهرم و تژاو و ارجاسبجا زد و یبغو در آن

)دریایی، « من بنگرید، هر که به وزش این نیزه بنگرد، همانند این است که به ایرانشهر تازیده است یبه نیزه»فرستاد که: 

در ادبیات  .نام برده شده است «دژ روئین»ر رفته و از فتح این لشکرکشی فرات یر، دامنههای متأخّدر روایت (.۳۸: ۱۳۸۸

منتشر شده  ،«اسفندیار»ذیل مدخل  ،۱۳99 است )خطیبی،وجود داشته  ،فتح دژ روئین یدربارهکتاب مشهوری  هم پهلوی

 وواریخ التّیر، مجمل غرر السّ شاهنامه،  المعارف بزرگ اسلامی(، که بازتاب آن در متونی چونةدایرمرکز  در تارنمای

: ۱۳99 ،یخ و القصصرواالتّمجمل؛ ۲۱0 :۱۳6۸ ،؛ ثعالبی۲۳؛ ۲۲۳-۲۲۲: ۵، ج۱۳۸6، شود )فردوسیدیده میشهریارنامه 

های تات تازه در سنّگسترش تدریجی روایت و افزودن جزئیّ یدهنده(. این موضوع نشان۴۲۵: ۱۳97؛ مختاری، ۱۳۵

 روایی متأخر است.
 و بیکند را در قدیم شارستان گویند و شارستان»داند: دژ روئین را همان شارستان بیکند میتاریخ بخارا  ینویسنده

ف دژ روئین، نرشخی، مارکوارت بر این باور است که تصرّ یه به اشاره(. با توج6۱ّ: ۱۳6۳)نرشخی، « اندروئین خوانده

بنابراین، در روایت  (.۱7۵: ۱۳9۸)مارکوارت، های بهرام چوبین با ترکان، به اسفندیار نسبت داده شده است پس از جنگ



 (68)پیاپی  1405، تابستان 2ی ، شماره18ی شعرپژوهی )بوستان ادب(/ سال ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  مجله  6

  

ها، نشان ی آننشینی پوشیدهها و همتنیدگی روایتدرهمیابد؛ نخست با آرش و سپس با اسفندیار پیوند می ،سبئوس، بهرام

 اند.تدریج با یکدیگر آمیختهبه ،ی در گذر زماندهد که این عناصر روایمی
ای از خاستگاه مردمی نشانهتواند میشود که های  بهرام چوبینه، عناصری چون جادو و حضور پریان دیده میدر داستان

از پس گورخری، ، بهرام به همراه یارانش در پی تاختن ی طبرینامهتاریخبنابر روایت  .باشدها گونه روایتای اینو افسانه

نگاه  ،شود و یارانش را بر درخود وارد کوشک می ،کوشکی باشکوه وجود دارد. بهرام ،رسد که در آنای میبه وادی

بیند. چون گزارش این کنیزک به گذرد، مردانشاه وارد کوشک شده بهرام را با کنیزکی نشسته میتی میدارد. چون مدّ می

ای است که بر دهد که آن کنیزک پریپرسد و او پاسخ میت کنیزک میهویّ یدرباره رسد، او از موبدان موبدهرمز می

 (. 777-776: ۲ج ،۱۳7۸، طبریکند )او را یاری می ،بهرام عاشق شده و در نبردها
است های مختلفی بیان شده و با تغییر در تفسیر آن، کارکرد داستان نیز تغییر یافته ت این پری، دیدگاههویّ یدرباره

ا در روایت امّ ؛شودمعمولاً به پریان به عنوان نیرویی اهریمنی نگریسته می ،در متون کهن .(۵9-۲۱: ۱۳99)رک. آیدنلو، 

بودن ایشان به ای از اهریمنیها هستند و نشانهرسان بهرام در جنگ، پریان یاریتاریخ طبری منسوب به بلعمیی ترجمه

آمیز نیست، بلکه تنها نکوهشایت، انتساب حمایت نیروهای جادویی به بهرام نهخورد. در واقع، در این روچشم نمی

 شود. ، چنین تأییدی دیده نمیشاهنامه و الاربنهایة که در متونی چونت اوست؛ در حالیای از تأیید و مقبولیّنشانه

 

 دیدگاه موبدان و سپاهیان طرفدار بهرام و نزدیک به خاندان مهران. 3
های اشرافی چون خاندان مهران رسد از سوی برخی موبدان، سپاهیان بهرام و وابستگان خانداننظر میهایی که بهروایتدر 

شود؛ فرماندهی که ناسپاسی هرمزد نسبت تصویر میباتدبیر نظامی  و شایسته ،اند، بهرام چوبینه سرداری اصیلشکل گرفته

اش برای پادشاهی شد. اگرچه این تصویر در روایت و باور به شایستگی ویبه او، موجب حمایت شماری از بزرگان از 

ی بیزانسی باقی ماند و در منابع فارسی، عربی و حتّ ،هایی مستقل از سیاست رسمیا در روایتامّ ؛ساسانی نفی شدرسمی 

 بازتاب یافت.
میلادی، بر نسب اشرافی و جایگاه نظامی خ بیزانسی قرن هفتم مورّ (،theophylact simocatta)تئوفیلاکت سیموکاتا 

از یک تن از مردم بابل، مردی صاحب جاه که سوابق بس »لاعات را که این اطّ نمایدکند. او تصریح میبهرام تأکید می

دهند این کند. برخی پژوهشگران احتمال می( نقل می۱۸۳: ۱۳97)تئوفیلاکت، « های سلطنتی داشتدر نگارش نامه یمهمّ

بهرام از »نویسد: (. تئوفیلاکت در شرح حال بهرام میهمانهراکلیوس بوده باشد ) ییکی از سفیران ایرانی در دورهفرد 

ا دیری برنیامد که امّ  ؛نگهبانان شخصی شاهنشاه قرار داشت یبرد، و در زمرهدودمان میرامس بود و نسب به اشکانیان می

ها شهر پیوست و این وقتی بود که بابلی ،پسر کوات ،ه لشکریان خسروس یک فوج از سربازان در جریان نبردی بأدر ر

پای خسرو بزرگ، شاهنشاه زمام امپراطوری را به دست داشت. و بهرام پابه ،دارا را با خاک یکسان کردند و ژوستین کهتر

پارس، تا به ارمنستان تاخت، خود را در جریان نبرد شناساند، و دیری برنیامد که به فرماندهی لشکریان پارسی برگمارده 

(. این ۱۸۵-۱۸۴: ان)هم« رده شدبرگما ،که به منصب فرمانده دربانان کاخگشت، تا آنشد. بخت وی بدین ترتیب طالع می

نسبت به بهرام  ،های بزرگویژه سپاهیان و خاندانایران، به یدیدگاهی است که در بخشی از جامعه یدهندهروایت بازتاب

انجامد. این دگرگونی روایت شود و به نقد بهرام میهمین روایت در ادامه دگرگون می ،حال وجود داشته است. با این
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خود  ،بلعمیتاریخ طبری منسوب به ی جمهتر ی طبرینامهتاریخ در .بازتابی از دیدگاه مخالفان بهرام است ،تئوفیلاکت

 (. 766: ۲، ج۱۳7۸کند )طبری، بهرام و پهلوانی او در زمان شاهان گذشته اشاره می هرمزد نیز به شایستگی نظامی
 ؛تفسیر یکسانی دارند و ثعالبی الاربنهایة شگویی همراه است.در منابع گوناگون، حرکت بهرام برای نبرد با ترکان با پی

: ۱۳6۸؛ ثعالبی، 767: ۲، ج۱۳7۸، طبری ؛۳۵۵: ۱۳7۵ ،الاربنهایة)رک:  آمده است یروایت متفاوت ،ی طبرینامهتاریخدر ا امّ

سبدی پر از سر گوسفندان پیش بهرام کاهن را همراه بهرام فرستاد. مردی برهنه با  می، هرمزد، منجّبر پایه این متن(. ۴۱۴

بهرام یکی از دو پادشاه را  اسیر و  :دو سر برداشت؛ یکی بر نیزه ماند، دیگری در سبد افتاد. کاهن گفت ،. او با نیزهآمد

ا امّ  ؛شورش بهرام است. هرمزد خشمگین شد و از بهرام خواست تا بازگردد یرد، نشانهکند و برهنگی مَدیگری را رها می

فال  آن تعبیرنپذیرفت. فردای آن روز، موبدان موبد به هرمزد گفت که بهرام نسبت به اطاعت از تو حریص است و وی 

 (.767: ۲، ج۱۳7۸، طبری را دروغ خواند )رک:
 ،۳۵۴.:۱۳7۵ ،الاربنهایة) آمده است نیز تاریخ یعقوبیدر  ،و با مضمونی مشابه تاریخ ثعالبی ،الاربنهایةاین واقعه در 

ی نامهتاریخدانند، در شورش بهرام می یکه بیشتر منابع فال را نشانهدر حالی (.۲0۵: ۱۳۸۲، یعقوبی، ۴۱۴: ۱۳6۸ثعالبی، 

، برخلاف (. در این متن767: ۲، ج۱۳7۸)طبری،  کندکند و از بهرام دفاع میفال را تعبیر می  ، به جای کاهن، موبدطبری

. آمده است )همان(و در ادامه، حکایت دادگری او  داده استای مشروع نشان بلکه چهره ،، بهرام نه یاغیدیگر متون

انجامد: یکی شورشی و دیگری شباهت روایت، تفاوت تفسیرها به دو تصویر متضاد از بهرام می ترتیب، با وجودبدین

 هیان نزدیک به خاندان مهران است.دهد، بازتاب دیدگاه موبدان و سپاارائه می طبری نامهتصویری که تاریخ .مشروع
کند بهرام، ناسپاسی می یکنند، هرمزد در ازای خدمات ارزندهچون برخی درباریان، هرمزد را نسبت به بهرام بدگمان می

که سپاهیان بهرام از رفتار هنگامی .فرستدبند و کمربند زنانه، غل و زنجیر و دوکدانی میبرای او گردن ،و طبق برخی منابع

: ۱۳7۵ ،الاربنهایةگیرند )رک. میازسلطنت خیزند و تصمیم به خلع هرمزد برمیشوند، به حمایت از بهرام هرمزد آگاه می

 (. ۲06: ۱۳۸۲یعقوبی،  ؛۴۲۲: ۱۳6۸؛ ثعالبی،  77۴: ۲، ج۱۳7۸، طبری؛  ۱۱۳: ۱۳7۱، دینوری؛ ۳60
 .شناسند و نه وزیر او رات مییاران بهرام پس از ناسپاسی هرمز، دیگر نه شاه را به رسمیّ ،و اخبارالطوال الاربنهایة در

آید و وزیرش گویند که در آن، اردشیر به آیین مسیح درمیآنان برای مشروع جلوه دادن تصمیم خود، داستانی دینی را بازمی

نویسد: می الاربنهایة. مولف گیرندمیاز سلطنت  م به خلع اوتصمیشوند و ا ایرانیان خشمگین میامّ ؛کندنیز از او پیروی می

داشتی نداشته ت نشناخت، سزاوارتر است که ما نیز چشمهای تو را به رسمیّو این امر بر آنان گران آمد. گفتند: چون رنج»

نه اردشیر پادشاه است و »: گوییم که خوارج پیشینیان ما گفته بودندباشیم که زحمات ما را بشناسد. و ما نیز همان را می

 یدانستند که او خدمات پسندیده»گوید: (. دینوری نیز همین مضمون را بازمی۳60: ۱۳7۵ ،الاربنهایة)« «نه اَبرسام وزیر

کنندگان نخستین پیش از ما به اردشیر گفتند گوییم که قیامایشان را سپاسگزار نخواهد بود و گفتند ما هم همان سخن را مى

 (.  ۱۱۱: ۱۳7۱)دینوری، « گوییم نه هرمز شاه و نه یزدان گشنس وزیرو ما هم مى «نه شاه و نه یزدان وزیرش»که 
ای فراتر از واکنش سیاسی به این شورش، جنبه« اردشیر، ابرسام و حواری»ارجاع به روایتی دینی و هرچند غیرواقعی 

تلاش شده است تا شورش بهرام و  ،با استناد به این داستان. دهدمذهبی قرار میبخشد و آن را در جایگاهی دینیمی

این اقدام بهرام و سپاهیانش، از آن جا که با  ،بدین ترتیب .یارانش، در چارچوب یک اقدام مشروع و دینی بازنمایی شود

یابد، در نظر حامیان و ت دینی پادشاه پیوند میساسانیان، یعنی دین زرتشتی و نیز با مشروعیّ حفظ دین رسمی  یدغدغه

 شود. ای دینی و مذهبی، در برابر پادشاهی ناسپاس تعریف میطرفدارانش، همچون وظیفه
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 دیدگاه موبدان و سپاهیان طرفدار خسرو. ۴
که سر گوسفند  بهرام با مردی یموبدان موبد، در تعبیر فال مواجهه، ی طبرینامهتاریخپیش از این اشاره شد که در 

 (.  767: ۲، ج۱۳7۸، طبری مطیع اوست )رک. ،به هرمزد اطمینان داد که بهرام، فروخت، به دفاع از بهرام برخاستهمی
کنند و بدین پیشگویی کاهن مبنی بر شورش بهرام، معرفی می ی، موبد موبدان را تأییدکنندهو تاریخ ثعالبی الاربنهایة

؛ ثعالبی، ۳۵۵: ۱۳7۵ ،الاربنهایة گردد )رک.نگرش منفی موبد به بهرام و بدبینی هرمزد نسبت به وی برجسته می ،ترتیب

 (. ۲0۵: ۱۳۸۲داند )رک. یعقوبی، این شورش می ؤیّد(. یعقوبی نیز، شکاف کنار ابروی بهرام را م۴۱۴: ۱۳6۸
دانند که او را ای می، موبدان این زن را پریی طبرینامهتاریخبنابر  .به ملاقات بهرام با دختری از پریان نیز اشاره شد

ی دگرگون شده کلّبه الاربنهایة (. تفسیر دیدار بهرام با پری در767: ۲، ج۱۳7۸ طبری،کند )های نبرد یاری میدر میدان

دانند که بهرام می «مذهب»م ی به ناموبدان موجودی را که بهرام با او ملاقات کرده است، جنّ ،این کتاب است. در روایت

تسمى المذهب و هى  الجاریة جنيّة؟ قال: تلک : من تلک الجاریهفقال الملک لقاضى القضاه»کند: را به شورش ترغیب می

 (. ۳6۱-۳60: ۱۳7۵ ،الاربنهایة)« تى حملته على خلعک و منابذتکالّ
ت بهرام چوبینه است: یکی دو جریان فکری متفاوت در بازنمایی شخصیّ یدهندهتحلیل تطبیقی این روایات نشان

دهد؛ بازتاب یافته و تصویری مثبت و مشروع از بهرام ارائه می نامه طبریتاریخدیدگاه موافقان و مدافعان او، که در روایت 

و تاریخ  الاربنهایةر منابعی چون ویژه موبدان و سپاهیان طرفدار هرمزد )یا خسرو(، که ددیگری دیدگاه مخالفان او، به
 بازتاب یافته و بر نافرمانی او تأکید دارند.  یعقوبی
کامل بیان  طورکه طبری این ماجرا را به شده استتصریح  ،هنگام روایت داستان بهرام چوبینه ،ی طبرینامهتاریخدر 

(. 76۴: ۲، ج۱۳7۸)طبری،  نقل کرده است ،تری داشتهکه به نظرش روایت کامل ،اخبار عجمآن را از کتاب  بلعمینکرده و 

ر کرد ممکن است بتوان تصوّ ؛ای بر اعتبار آن استبه این منبع، افزون بر تأکید بر استقلال روایت، نشانه بلعمی یاشاره

عمدتاً  این روایت،رسد که به نظر می .مبتنی بر منابعی با قدمت بیشتر باشد، منسوب به بلعمی طبری تاریخی ترجمهکه 

هایی از روایت دیگر منابع که بر شورش بهرام که بخشدر حالی ؛های بهرام در زمان هرمزد استمربوط به دوران پهلوانی

 اند.به داستان افزوده شده ،در دوران پادشاهی خسرو و زمان تأکید دارند، احتمالاً به مرور
های بعدی، این دوگانگی در م باشد و چه روایتمقدّ ،منسوب به بلعمی طبری تاریخی ترجمه روایتبه هر حال، چه 

منعکس  ،ها و تعارضات سیاسی و دینی موجود در آن دوره است که در بازنمایی تاریخی بهرامتنش یدهندهها نشانروایت

 شده است.
کند، از بن کلبی بیان میطبری به نقل از هشامی که در نخستین برخورد بهرام و خسرو در جلولاء/ نهروان، در روایت

وی از منوچهر  گفت که ایرش جدّ سخن رفت و پرویز بدو ،بهرام جدّ ،و از ایرش»رود: ب بهرام به آرش سخن میاستنا

ای از گسترش و شهرت تواند نشانه(. نقل این مطلب از منبعی غیرفارسی، می7۳۱: ۲، ج۱۳6۲)طبری، « کرداطاعت می

 این روایت باشد.  
که هر دو با آن .عد پهلوانی، به بُعد سیاسی ماجرا نیز راه یافته استنسبت بهرام به آرش و شباهت با او، علاوه بر بُ

ساسانیان چندان مقبول نیستند و ظاهراً روایات  اند، در روایت رسمیفشانی کردهدفاع از مرزهای ایران جان پهلوان برای

 ؛کندجایی نداشته است. در این روایت چندلایه، خسرو نسبت بهرام با آرش را انکار نمی هانامهخدایمربوط به ایشان در 
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ی برد: حتّحبوب نیست. خسرو از همین نکته برای نکوهش بهرام بهره میای مچهره ،ا خود آرش نیز در دستگاه ساسانیامّ

 ا تو نه.امّ ؛ندارد، فرمانبردار شاه بودآرش که جایگاهی در روایت رسمی 
ا فردوسی هنگام آغاز پادشاهی امّ ؛خبری نیست شاهنامهاز داستان آرش در  .دانستنداشکانیان خود را از نسل آرش می

به باور برخی پژوهشگران، نماد کماندار بر  (.۱۳۸ :6، ج۱۳۸6)فردوسی،  کندآنان به آرش اشاره میاشکانیان، به نسب 

ت سیاسی نشستن ارشک، گویای این انتساب است و بخشی از گفتمان مشروعیّویژه پس از برتختهای آن دوره، بههسکّ

دهد که رقبایی ف آن از برخی منابع نشان میهای داستان آرش و حذدهد. از سوی دیگر، تفاوت نسخهآنان را شکل می

های ترین مظنون، خاندان ساسانی است که روایتطبیعی. عنوان نیای اشکانیان شناخته شودخواستند این پهلوان بهنمی

دانستند، کوشیدند تا نام و دیدند. آنان که اشکانیان را رقیب میحماسی را بستری برای بازسازی تاریخ مطلوب خود می

، خوار کنند )گازرانی« وایفیالطملوک»شان را با عنوان پادشاهی پانصدساله یی دورهها را به حاشیه برانند و حتّیاد آن

 (.۲7-۲6و  ۲۲: ۱۳9۸

تداوم هر دو روایت را  .بهرام چوبینه قابل مقایسه است یشدهساسانی، با جایگاه حذفغیبت آرش در متون رسمی 

ی از کلّ داستان آرش به .دانست هاهای حماسی مردمی در حفظ و انتقال آنتی جمعی و سنّظهی کوشش حافباید نتیجه

توان به دو ا داستان بهرام به تفصیل بیان شده است. این تفاوت را میامّ  ؛ماند ای به آن باقیحذف شد و تنها اشاره شاهنامه

دانست؛ دوم بازنمایی پررنگ هایی که بهرام را قهرمان میروایتت های مردمی در حفظ عامل نسبت داد: یکی قدرت سنّ

زمان است ساسانی. بدین ترتیب، بقای داستان بهرام چوبینه حاصل دو جریان همت رسمی قهرمان در سنّ  او در جایگاه ضدّ

 قهرمان رسمی. دهند: قهرمان مردمی و ضدّکه دو چهره از او را بازتاب می
خورد، ساسانیان نیز برای ای پیوند مییافتن به قهرمانان و پهلوانان اسطورهتبهرام برای مشروعیّ یگونه که چهرههمان

سپاهیان  ،راه یکه خسرو به روم گریخت، در میانهشدند. هنگامیل میت خود به چنین پیوندهایی متوسّتثبیت مشروعیّ

ی خسرو را بر تن کند تا او را نجات تصمیم گرفت جامهبهرام او را که در دیری پنهان شده بود، محاصره کردند. بندوی 

خسرو برای تشویق بندوی، این اقدام را با رفتار آرش در نجات منوچهر، رستم در نجات  ،الاربنهایةدهد. در روایت 

نیز خسرو  والاخبارالطّ (؛ در۳67: ۱۳7۵ ،الاربنهایة)کند کیکاووس، و منذر در بازگرداندن پادشاهی به بهرام گور همانند می

 (.۱۱7: ۱۳7۱به داستان آرش و تدبیر گودرز در پادشاهی شاپور ذوالاکتاف اشاره دارد )دینوری، 
از  .کندید میأکت خود در پادشاهی تای، به طور ضمنی بر مشروعیّخسرو با تشبیه بندوی به دیگر پهلوانان اسطوره

ماند، بهتر از حوادث تاریخی به یادگار می ،ای در حافظه جمعیاسطورههای حماسی و های شخصیتجا پهلوانیآن

کنند تا ت خود، کمک میساسانیان و نیز خسرو با دست آویختن به این وقایع اساطیری و تاریخی ضمن تاکید بر مشروعیّ

 گیر شود. جای ،جامعه گفتمان سیاسی آنان بهتر در اذهان عمومی
در متون بیزانسی بازتاب یافت. تئوفیلاکت ضمن  ،برخودار بود و تبلیغات او علیه بهرام خسرو از حمایت مسیحیان نیز

بهرام از سرزمینی آمده که رازاکن »نویسد: کند و میبودن او اشاره میفی بهرام و اشاره به نژاد اشرافی او، به شورشیمعرّ

)تئوفیلاکت « دادگر را سرنگون کند، از خاندان میرامس استنام دارد، و این بیدادگر پارسی، که دست به کار شده تا هرمزد بی

نویسد که خسرو تئوفیلاکت می .بردهای مسیحیان نیز برای تبلیغات بهره میگویی(. خسرو از پیش۱۸۳: ۱۳97سیموکاتا، 

نگ پیشگویی گویند پیش از شروع جهای مسیحیان استاد شده بود، و بسیار چیزهاست که میپرستی و پیشگوییدر خرافات

  (.6۱0: ۱۳9۳)رک. شهبازی، رساند شده بود و پیروزی و شکوه آتی او را می
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نیرویی  یواسطهشود، او بهمیپس از بازگشت خسرو از روم، در نبرد تن به تن او با بهرام، چون شکست خسرو حتمی 

 .گریخت و از خداوند خواست تا او را یاری دهدنویسد که خسرو از بهرام می الاربنهایة فلّ ؤم .شودالعاده پیروز میخارق

آورد، خداوند نیرویی در او قرار داد که توانست همچون عقابی از کوه بالا برود و از چنگ این سخنان را بر زبان  او چون

 برود و نویسد که چون خسرو نیرومند بود، توانست از کوه بالا(. دینوری می۳7۸: ۱۳7۵ ،الاربنهایةرهایی یابد ) ،بهرام

نویسد که (. طبری می۱۲۳: ۱۳7۱، دینوری) شود و ناامید برگشتکوه دید، دانست که پیروز می یهچون بهرام او را بر قلّ 

وی را  ،پرویز به تنگنایی رفت، و بهرام به دنبال او شد، و چون پنداشت که بدو دست یافته، چیزی که کس نداند چه بود

ای به نام سروش دست ، باور مغان مبنی بر اینکه فرشتهی طبرینامهتاریخدر  (.7۳۳: ۲ج، ۱۳6۲بر فراز کوه برد )طبری، 

: ۲،  ج۱۳7۸ ،طبری) پرویز را گرفته و او را به بالای کوه برده است، نقل شده، اما این روایت دروغ دانسته شده است

تبلیغات موبدان و خسرو است تا با این استدلال که خسرو از یاری ایزدان نیز  یدهندهنشان ،به باور مغان این اشاره. (797

کید کنند. این دیدگاه در بین مسیحیان أبر منفور بودن بهرام ت ،بر پادشاهی مشروع خسرو و بیش از پیش ،دار استربرخو

خواست به میدان نبرد بر خسرو که می ،یسیشوع قدّ ،شیرین زن مسیحی خسرو شایعه کرد که صابرنیز رواج یافته بود؛ 

 نام گوئیدی(. به نقل از تاریخ بی  6۱0: ۱۳9۳شهبازی،  .)رکبرود ظاهر شد و بدو کمک کرد 

 

 های مردمی طرفدار خسروروایات و افسانه. 5
کشور خود دفاع بهرام شکل گرفت که از او قهرمانی ساخت تا از  یدربارههایی جمعی، داستان یگونه که در حافظههمان

آنان علیه  یحاکم در دستگاه ساسانی و تبلیغات گسترده یاندیشهدر کند، و از او تصویری محبوب و مثبت ارائه کرد، 

 کرد. ترسیم می ویای منفی و اهریمنی از شکل گرفت که چهره او یدرباره ، روایاتیهم بهرام
دیدگاه طرفداران خسرو انعکاس یافته است، روایتی است مربوط به شکست بهرام از  ،هایی که در آنیکی از داستان

که خسرو فراهم آورده بود و فرارش به سمت ترکستان که در غالب منابع بیان شده است. بهرام چوبینه  سپاهیان رومی

ان پناه برد. پیرزن کدویی شکسته ی پیرزنی فقیر در حوالی همدپس از شکست در مقابل خسرو، شبانه با غلامانش به خانه

شکست بهرام از  یدربارهها خورد و نوشید. سپس از پیرزن و طبقی گلی آغشته به سرگین آورد و بهرام ناچار از همان

چون از خاندان شاهی نبوده و باید در جایگاه  ؛گویند بهرام خطا کردهمردم می :خسرو و نظر مردم پرسید. پیرزن گفت

به این «. نوشم و نقل را در طبق سرگینکدو میاز همین است که شرابم را از »اند. بهرام با تلخی گفت: مخدمتکار می

 ،الاربنهایة اشاره شده است )رک. تاریخ ثعالبیو  ی طبرینامهتاریخ ،لواالطّاخبار  الاربنهایةحکایت به صورت یکسان در 

 (. ۴۳0: ۱۳6۸؛ ثعالبی، 79۸: ۲، ج۱۳7۸، طبری؛ ۱۲۳: ۱۳7۱؛ دینوری، ۳79: ۱۳7۵
روایی تنها در ای که بر مبنای آن، فرمانساختار فکری نظام پادشاهی ساسانی است؛ اندیشه یدهندهاین روایت، بازتاب

ی اگر پهلوانی شجاع ه پادشاهی ممکن است. بر این اساس، هیچ فردی، حتّچارچوب تبار شاهی و با برخورداری از فرّ

عای پادشاهی ندارد و در صورت سرپیچی، مطرود ادّ ه شاهی نداشته باشد، حقّاز خاندان شاهی نباشد و فرّ چهچنانباشد، 

ساسانی، بلکه در تنها در گفتمان رسمی شود. این نگرش، چنان در ساختار قدرت ساسانیان نهادینه شده بود که نهمی

 ط است،هایی که در آن دیدگاه حاکم در دستگاه ساسانی مسلّن در حکایتبنابرایهای فکری جامعه نیز نفوذ یافته بود. لایه

 شود. های او نادیده انگاشته میشود و پهلوانیکید میأبر شورش او علیه شاه ت
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 شاهنامه  .1. 5

 «و اسفندیار ارجاسب»کردن هرمزد به آزادی بزرگان، به داستان ، موبدان برای راضیشاهنامهدر آغاز داستان بهرام چوبینه در 

 دهند: ارجاع می
 

 

 

 

 
 

ها پیش از دهد که تلفیق این روایتنشان می ،این پیوند با داستان اسفندیار که در روایت سبئوس نیز بازتاب یافته

ی هنر فردوسی نیست، بلکه حاصل جمعی شکل گرفته است. به عبارت دیگر، این پیوند صرفاً نتیجه یدر حافظه ،فردوسی

 فرآیندی تدریجی و عمیق است.
زمان بر اصل و نسب ترکان را دفع کند و هم یقادر است که فتنه  کند که فقط بهرامگویی میپیش ،مهران شتاد در ادامه

 ورزد:کید میأپهلوانی او ت

 دارد لقااااب  «چوبینااااه»وی جهااااانج

 سااپاه ن ایاان ماارد چاااکر بااه اندکچُاا

 ماااارین تاااارک را ناگهااااان بشااااکند

 

 هاااام از پهلواناااااانش باشااااد نساااااب  

 ز جااااایی بیایااااد بااااه درگاااااه شاااااه

 همااااه لشااااکرش را بااااه هاااام برزنااااد

 (۴97: 7، ج۱۳۸6فردوسی، )             

هرمزد نشان  ی( نیز جایگاه والای او را در دوره۴9۸ ان:شدن بهرام به مرزبانی بردع )همبه گماشتهشاهنامه  یاشاره

 دیدگاه سپاهیان و موبدان طرفدار بهرام است. یدهندهاین روایات بازتاب .دهدمی
ا چون این گوید؛ امّ شاه بر بهرام و اسارت او سخن میاز پیروزی پسر ساوه الاربنهایةگویی مهران شتاد، پیش یدر ادامه

تواند اصیل باشد. فردوسی این بخش کند، این روایت نمییابد، چنان که کریستن سن  نیز اشاره مینمیگویی تحقق پیش

روایتش باقی است. در  یگوید، اثر آن در ادامهدلیل از شادی خاقان سخن میجا که بیحال، آنبا این است. را حذف کرده

رسد که فردوسی نیست و به نظر می الاربنهایةاین روایت در گویی درگذشت. روایت فردوسی، مهران شتاد پس از این پیش

 (.7۳: ۱۴0۱آن را به داستان افزوده است )رک. کریستن سن، 
داند های رستم، گودرز و اسفندیار میکند و اقدام خود را مشابه پهلوانیهزارنفره فراهم میبهرام سپاهی دوازده

سپارد و او را نیز ضمن تأیید سخنان بهرام، درفش رستم را به او می(؛ هرمزد ۵07و  ۵0۵-۵0۴: 7ج ،۱۳۸6)فردوسی، 

 داند: رستم می یپایههم

 بیاااااورد پااااس شااااهریار آن درفااااش 

 دی روز جنااگ کااه در پاایش رسااتم بُاا

 خنااادان باااه بهااارام داد  ،چاااو بپساااود

 ان مااان باااه بهااارام گفااات آناااک جااادّ

 کجاااااا ناااااام او رساااااتم پهلاااااوان 

 د پیکااارش اژدهاااافش بااانفشکاااه بُااا 

 ک شاااه ایااران گرفاات آن بااه چنااگ سااب

 فااااراوان باااارو آفاااارین کاااارد یاااااد

 هماااای خواندناااادش ساااار انجماااان، 

 روان، جهااااانگیر و پیااااروز و روشاااان

 شنیدسااااتی آن داسااااتان باااازرگ

 به گشتاساب و لهراساب از بهار دیان 

 شااهر بلااخ چااه آمااد ز تیمااار باار

 چناااین تاااا گشااااده شاااد اسااافندیار

 

 رزیاااان پیرگااارگکاااه ارجاساااب آن پُ 

 چااه بااد کاارد خااود بااا سااواران چااین

 تلاااخ ،کاااه شاااد زنااادگانی بااار آن باااوم

 کااااااارزار یاهرگونااااااهبااااااود همی

 (۴9۱: 7ج ،۱۳۸6فردوسی، )            
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 داری باه دسات  هکاسات اینادرفش وی 

 گمااااانم کااااه تااااو رسااااتم دیگااااری 

 

 کااااه پیااااروز بااااادی و خسروپرساااات

 بااااه مااااردی و گااااردی و فرمااااانبری

 (۵07: 7، ج۱۳۸6فردوسی، )            

 اند. ها نیز، بازتابی از دیدگاه نخستاین روایت
کند بینی میفروخت، پیشبهرام با مردی که سر گوسفند می یگویی در مواجههفال ،الاربنهایةدر روایت فردوسی، همچون     

بهرام، با اشاره به ، موبدی پیش از حرکت شاهنامه(. با این تفاوت که در ۵۱۱-۵۱0: 7، ج۱۳۸6که او خواهد شورید )فردوسی، 

فرستد. گو را همراه بهرام میفال ،از همین رو، هرمزد .سرکشی خواهد کرد ،دهد که بهرام پس از پیروزیگستاخی او،  هشدار می

فردوسی به دادگری بهرام  یاین تأکید بیشتر بر شورش، بازتاب دیدگاه موبدان و سپاهیان طرفدار خسرو است. در مقابل، اشاره

 های طرفدار بهرام است.( برخاسته از روایت۵۱۳-۵۱۲ :فروش )همانای پیرزن کاهدر ماجر
های پریشان، فرماندهان ایرانی را افکنند و با خوابشاه، جادوان با افسون، آتشی در آسمان میدر نبرد بهرام و ساوه

نی چون بهرام نداشتند. پهلوانی بهرام گوید فریدون و نوشیروان نیز پهلواسازند. پس از پیروزی، دبیر بزرگ میضعیف می

-۵۳0، 7، ج۱۳۸6گیرد: )فردوسی، نام می« تلبهرام»سازد که بعدها ی میشود و او از سر کشتگان، تلّبه رستم مانند می

 ،با دیدگاه نخست و های مردمی سازگارتر استآمیز، با الگوی قهرمانان حماسه(. این عناصر جادویی و ستایش۵۵7

 همخوانی دارد.
شود. این خوانده می« خردپهلوانی بی»چندبار  ،اد برزینزدن به پرموده، از زبان خرّبندکشیدن و تازیانهسبب بهبهرام به

برخی غنائم را برای خود وی تواند دستکاری دشمنان او باشد. همچنین، چون ه به تبار اشکانی بهرام، میتحقیر، با توجّ

جان تاریک »گردد. فردوسی با ترکیب تدریج تیره میاش بهشود و چهرهم میان ابتدا به سرکشی متهّدارد، از همنگه می

 (. ۵۸۲-۵66 :7، ج۱۳۸6کند )فردوسی، بهرام، دیدگاه منفی خود را نسبت به شورش او بیان می یدرباره« اوی
ا امّ  ؛کنندبه داستان اردشیر اشاره می ،خود شوند، برای توجیه شورشچون سپاهیان بهرام از ناسپاسی هرمزد آگاه می   

که این داستان را شرح  والو اخبارالطّ الاربنهایةدارد. فردوسی برخلاف دهد و از این تصمیم بازمیبهرام آنان را پند می

 کند: دهند، فقط به نام اردشیر بسنده میمی

 بااااه پاسااااخ گشااااادند یکساااار زبااااان 

 ساات نزدیااک شاااهیاان اچاان ارج تااو ا

 تاااا چاااه گفااات آن خردمناااد پیااار  نگااار

 تااااج شااااهاز  م از تخااات ورکاااه بیااازا

 

 کاااااه ای ناااااامور پااااار هنااااار پهلاااااوان، 

 سااااااگانند باااااار بارگاااااااهش سااااااپاه 

 بااه ری چااون دلااش تنااگ شااد ز اردشاایر

 چااااو نیااااک و بااااد ماااان ناااادارد نگاااااه

(۵۸۳ :7، ج۱۳۸6)فردوسی،          

 ا چون با دیدگاه رسمیامّ ؛اردشیر در منابعش موجود بودهرسد شرح داستان ، به نظر میفردوسی داریه به امانتبا توجّ

کند، تکرار این روایت سن نیز اشاره میکه کریستنچنان، از بازگویی آن خودداری کرده است. همهساسانیان در تضاد بود

ستان وجود داشته دهد که این روایت در اصل داکردن سپاهیانش از شورش، نشان میآمیز و تلاش بهرام برای منصرفتبرئه

 (.۱0۵: ۱۴0۱سن، است )رک. کریستن
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او با استناد  .شود، وارد داستان میبهرامخواهر  پیمانی سپاهیان بهرام برای شورش علیه هرمزد، گردیه،، با همشاهنامه در

دارد رساندند، بهرام را از این اقدام بازمیپذیری پهلوانان از شاهان کیانی که ساسانیان نسب خود را بدیشان میبه فرمان

 ساسانیان دارد.با دیدگاه رسمی  سو( و دیدگاهی هم60۳ -60۱ :7، ج۱۳۸6 ،)فردوسی
د که بهرام را به شورش ندانست و موبدان، این موجود را دیوی میدر روایت فردوسی نیز دیدار بهرام با زن جادو آمده ا   

(. ۵9۲-۵9۱: 7، ج۱۳۸6سپاهیان بهرام، او بخت فرخنده بهرام است )فردوسی، که در نگاه ترغیب کرده است؛ در حالی

سن، حضور کریستنبدین ترتیب، در روایت فردوسی، دیدگاه هواداران بهرام و طرفداران خسرو بازتاب یافته است. به باور 

ا بلعمی و فردوسی حفظ امّ ؛اندرا حذف کرده هاآن نگارانی چون ثعالبی و طبریبیعه، که تاریخچنین عناصر ماوراءالطّ

 (.۱07: ۱۴0۱سن، تردید ریشه در روایت اصلی دارد )کریستناند، بیکرده
دژ و شرح رفتن او به رویین خان اسفندیارتی هفکند تا چامهبهرام به هنگام نشستن بر تخت پادشاهی، درخواست می

 را بنوازند: 

 بااااه رامشااااگری گفاااات کااااامروز رود 

 هفتخااااان یچامااااه زنخااااواهیم جاااا

 دژ افراساایابکااه چااون شااد بااه رویااین

 

 سااااااارودبیاااااااارای باااااااا پهلوانی 

 لختااای بخاااوان ،بااارین مااای گسااااریم

 چاااه باااازی نماااود انااادر آن روزگاااار

 (607 :7، ج۱۳۸6)فردوسی،              

 تأثیر داستان بهرام بر روایت اسفندیار را که بدان اشاره شد، تقویت کند. یدربارهی مارکوارت تواند فرضیهاین روایت می

یافتن دولت ساسانی و شایستگی اشکانیان، به در نخستین رویارویی بهرام و خسرو در نهروان، بهرام با تأکید بر پایان

 پادشاهی را اثبات کند:  ایبراش ا سزاواریکند تآرش استناد می بهخود  انتساب

  ردکااای ماارد گُاا :باادو گفاات بهاارام

 باازاد اردشاایر ،چاان از دخاات بابااک

 ناااه چاااون اردشااایر اردوان را بکشااات

 کنااون سااال چااون پانصااد برگذشاات

 کنااون تخاات و دیهاایم را روز ماساات

 بخااات تاااو و  چااو بینااایم چهااار تااو

 بتاااااازم بااااادین کاااااار ساساااااانیان

 مرَز دفتاااار همااااه نامشااااان بسااااتُ

 بزرگااای مااار اشاااکانیان را سزاسااات

 

 سااازا آن باااود کاااز تاااو شااااهی ببااارد 

 ناااه اشاااکانیان را  بااادی دار و گیااار؟

 تخااتش آمااد بااه مشاات؟و  نیرو شاادهباا

 سااار تااااج ساساااانیان سااارد گشااات

 ساار و کااار بااا بخاات پیااروز ماساات 

 رخااات تاااو و ساااپاه و کااالاه تاااو

 شااایری کاااه گاااردد ژیاااان چااو آمخته

 سااااار تااااااج ساساااااانیان بساااااپرم

 مااارد دانناااده راسااات اگااار بشااانود 

 (۲6-۲۵: همان)                         

اش ملامت را به سبب نافرمانی بهرامخسرو با یادکرد از گرگین میلاد، نیاکان بهرام و فرمانبرداری آرش از منوچهر،  

 کند: می
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 و بااارزت ناااداد؟ تااارا ایااازد ایااان فااارّ

 

 کاااه باااد شااااه هنگاااام آرش بگاااوی 

 چناااین گفااات بهااارام کانگااااه شااااه

 نهاندای بَاااه بااادو گفااات خسااارو کااا

 ناااادانی کااااه آرش ورا بنااااده بااااود

 

 نیاااااری ز گاااارگین ماااایلاد یاااااد؟ 

 (۲۱: همان)                               

 ساارآید مگاار باار ماان ایاان گفتگااوی

 د بااااا سااااپاه و کاااالاه منااااوچهر بُاااا

 چااو داناای کااه او بااود شاااه جهااان،

 بااه فرمااان و رایااش ساارافکنده بااود؟ 

 (۳۳ :انهم)                              
(. در مقابل، خسرو با تکیه 6۴-60: همانسازد )اک همانند میبه ضحّ  ،سبب شورش علیه پدرشا بهرام  خسرو را بهامّ    

روایت سان، بدین .استت خود از منظر دین رسمی (، در پی اثبات مشروعی۳۳ّ و ۳۱: همان) اوستابر تبار کیانی و ارجاع به 

های ت پادشاه است: یکی برگرفته از روایات پهلوانی و دیدگاهتقابل دو دیدگاه در اثبات مشروعیّ  یدهندهفردوسی بازتاب

 موبدان زرتشتی. یو با پشتوانهمردمی، و دیگری مبتنی بر دین رسمی 
دیوان به حاشیه  یخوردهاو و فریبشود و بهرام در نقش دشمن با کورشدن هرمزد، روایت فردوسی بر خسرو متمرکز می   

ساسانی است. پادشاهی کوتاه (. شرح دقیق فرار خسرو به روم برگرفته از منابع رسمی ۱۵ :۸، ج۱۳۸6رود )فردوسی، می

 (.۴ :حذف شده است )همان شاهنامهو نیز از ساسانی، از تاریخ رسمی  یبهرام در ری، به دلیل ایجاد شکاف در سلسله
، ۸۳ :۸، ج۱۳۸6کنند )فردوسی، گویی میمان دربار قیصر پیروزی او را پیشفرار خسرو به روم، راهبی و منجّدر مسیر    

 دهد:خسرو را نوید می نبرد او با بهرام، ایزد سروش، نجات و پیروزی ی(. در میانه96

 باادو گفاات خساارو کااه نااام تااو چیساات؟ 

 ساااروش مناااام :فرشاااته بااادو گفااات

 پادشااااکااازین پاااس شاااوی بااار جهاااان 

 بااادین زودی انااادر باااه شااااهی رسااای 

 

 -و چنادی گریسات  چنادی همی گفات- 

 دور باااش از خااروش  ،چااو ایماان شاادی

 نبایااااد کااااه باشاااای جااااز از پارسااااا 

 بااادین ساااالیان بگاااذرد هشااات و سااای 

 (۱۴۵: ۸، ج۱۳۸6، انهم)                 

مانند دیگر  شاهنامهدر حمایت از خسرو است. ها برخاسته از تبلیغات مسیحیان و همسو با دیدگاه رسمی این روایت 

اش نامشروع سرکشی ،ه شاهی ندارد و به همین دلیلکند بهرام فرّکند که تأکید میدیدار بهرام با پیرزنی را نقل می ،منابع

 رواج دیدگاه ساسانیان در بخشی از جامعه است. یدهنده(. این روایت نشان۱۵۳: اناست )هم
شود و داستان کستان آغاز میای کوتاه به مرگ فرزند فردوسی، داستان بهرام چوبینه در تر، پس از اشارهشاهنامهدر 

جات های بهرام و خدمات او به خاقان از جمله کشتن رقیب خاقان و نرود. محور این بخش، پهلوانیخسرو موقتاً کنار می

درستی سن بهو مسعودی، کریستن الاربنهایةها در روایت فردوسی با دختر او از چنگ شیرکپی است. با توجه به تفاوت نام

 (.۱۴۸: ۱۴0۱سن، داند )کریستنتر میروایت فردوسی را متفاوت و اصیل

تواند میرسد منبع این داستان، ساسانی غالب است، به نظر می رسمی که دیدگاهشاهنامه  هایبرخلاف  دیگر بخش 

هرچند باشد.  های مردمی حامیان بهرام، بازتاب بیشتری یافتهباشد که ممکن است در آن دیدگاه نامهبهرام چوبینداستان 
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ای به عنوان فرضیه صرفاً ت اظهار نظر کرد و این موضوعبا قطعیّ ،توان در این بارهکه این متن در دست نیست و نمی

 گردد.مطرح می

شود. پس از مرگ بهرام، فردوسی به شرح بازگشت گردیه و همسر خاقان کشته می یبهرام در نهایت به دسیسه

ط گردیه و خسرو توسّ یشدن بسطام به دسیسههای او، ازدواجش با بسطام و شورش بسطام علیه خسرو، کشتهدلاوری

خود به  انتسابی و های ملّت خود به داستانبسطام نیز برای مشروعیّ ،شاهنامهپردازد. در  ازدواج گردیه با خسرو می

گردیه در روایت فردوسی دو چهره دارد: زنی خردمند که چون کتایون، بهرام را از جنگ  .کندخاندان اسفندیار استناد می

ط خسرو پایان کردن ری توسّبا خراب شاهنامهنند گردآفرید. داستان بهرام چوبینه در دارد، و زنی جنگاور، همابازمی

 یابد. می

 

 پایان داستان بهرام چوبین . 2. 5
دادن پادشاه کومش، به نزد یابد. او پس از شکستداستان بهرام چوبینه پس از شکست از خسرو ادامه می الاربنهایة در

کند و سپس دختر خاقان را که به دست جنگد و سلطنت او را تثبیت میابتدا با برادر خاقان میجا رود. در آنخاقان می

شود. پس از مرگ بهرام، برای همسر خاقان کشته می یدهد. بهرام سرانجام با دسیسهبوزینه اسیر شده بود، نجات می

وید. سپس ماجرای ازدواج گردیه با بسطام، حمایت گهای او سخن میف از پهلوانیؤلّشود و مبار از گردیه یاد مینخستین

شود. در روایت می ،عنوان فرزند دارا پسر بهمنبه ،ت اویاران بهرام از شورش بسطام و تلاش ایشان برای اثبات مشروعیّ

دیه کشد و خود با گرگردیه، بسطام را می یاین بخش نیز روایت بهرام با اسفندیار تلفیق شده است؛ خسرو به واسطه

 کند. ازدواج می

کند. به نظر داستان بهرام نزد خاقان و هم داستان گردیه را با تفصیل نسبتاً زیادی روایت می هم ،الاربنهایةف ؤلّم

منابع تاریخی،  ی(. به گفته۳96-۳۸۳: ۱۳7۵ ،الاربنهایةرسد که این روایات در منبع او به تفصیل بیان شده بوده است )می

های تلفیقی به بهرام نسبت داده شده است )شهبازی، هایی که در اصل به بسطام نسبت داشته، بعدها در روایتپیروزی

۱۳9۳ :۵۸6 .) 

اجمال به داستان گردیه (. مسعودی به۱۳6-۱۲۴: ۱۳7۱نجات دختر خاقان حذف شده است )دینوری،  والاخبار الطّدر 

(. طبری فقط به ازدواج ۲70: ۱، ج۱۳7۴کند )مسعودی، اشاره می «سمع»جانوری به نام دست نجات دختر خاقان از و 

 بیان شده استبا ایجاز  الاربنهایةروایت  ،ی طبرینامهتاریخدر   ( .7۳۴: ۲، ج۱۳6۲طبری، ) گردیه با خسرو اشاره دارد

ای نشده و او بلافاصله به داستان های بهرام در نزد خاقان اشارهبه پهلوانی یرغررالسّ(. در ۸0۵ -۸0۴ :۲، ج۱۳7۸)طبری، 

جز داستان نجات دختر خاقان، بیان کرده است ه( . یعقوبی بیشتر ماجرا را ب۴۳۳: ۱۳6۸گردیه پرداخته است )ثعالبی، 

 (.۲۱۲-۲09: ۱۳۸۲)یعقوبی، 
کردارهای بهرام در ترکستان کتابی جداگانه  یدربارهانیان نویسد ایرکه می مسعودی مطلق با استناد به گفتهخالقی

، بر این باور است که داستان پهلوی بهرام چوبین به رویدادهای او «سمع»کید بر نبرد او با جانوری به نام أاند و با تداشته

در ترکستان مربوط بوده، نه به ماجراهایش در ایران. او معتقد است شرح زندگی بهرام از آغاز تا گریز به ترکستان، بخشی 

وارد  ،آمده که پس از دوران خسرو پرویزن، متنی مستقل به شمار میبوده و داستان ترکستا نامهخدایاز روایت تاریخی 
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شده است. در مقابل، نولدکه و آلتهایم داستان بهرام در ایران و ترکستان را جزو یک داستان  نامهخدایهای برخی نسخه

 (. 9۸-96: ۱۳96های شاهنامه، مطلق، یادداشتدانند )رک. خالقیمی

های مربوط به او در روایت یهای داستانی موجود به سود بهرام، بعید است همهپهلوانی و روایتا توجه به عناصر ب

و منابع رسمی  نامهبهرام چوبینتوانند تلفیقی از های رسمی ساسانی باشد. این روایات مینامهتنها برگرفته از خدای ،ایران

ها نیز ممکن است محدود به ماجراهای او در ترکستان نبوده باشد و شامل پهلوانی نامهبهرام چوبینداستان پهلوی  .باشند

، داستان بهرام در شاهنامهدر همچنین که در اغلب منابع تاریخی و ه به اینتوجّبا  .و کارزارهای او در ایران نیز باشد

رسد احتمال کمی وجود دارد ا به نظر میمّ ا ؛شود، استقلال داستان ترکستان ممکن استترکستان با عنوان جدیدی آغاز می

از این رو، دیدگاه نولدکه و آلتهایم که  .باشد نامهخدایهای بهرام در ایران صرفاً برگرفته از روایات که داستان پهلوانی

 رسد.تر به نظر میدانند، پذیرفتنیسرگذشت بهرام را روایتی پیوسته می یهمه
هایی مانند قتل یافته و بخشدهد که روایت اصلی احتمالاً با مرگ او پایان میمی بررسی داستان بهرام چوبین نشان

رسد که داستان گردیه نیز از منبعی مستقل برگرفته اند. به نظر میبسطام و ازدواج گردیه با خسرو، بعدها به آن افزوده شده

ریشه در داستانی عامیانه و مستقل به زبان پهلوی  کند، این روایت احتمالاًسن نیز اشاره میکه کریستنچنان. شده باشد

یابد، ماجراهای مربوط به حضور او در منابع، داستان گردیه با ازدواج او با خسرو پایان میجا که در اغلب دارد. از آن

ها خشدهد این بسن احتمال میویژه حسادت شیرین، باید از منبعی جداگانه آمده باشد. کریستنسرای خسرو، بهحرم

 (.۱66: ۱۴0۱سن، ی شیرین باشند )کریستنبرگرفته از کتابی عامیانه درباره
 

 گیرینتیجه. 6

ی تقسیم کرد: نخست، از انتصاب بهرام برای نبرد با توان به سه بخش کلّروایت فردوسی از داستان بهرام چوبینه را می

خسرو به روم تا بازگشت او؛ سوم، نبرد نهایی میان خسرو  وگوی او با خسرو در کنار نهروان؛ دوم، از فرارترکان تا گفت

ت ارتباط بخش توان صحّ، نمینامهچوبین بهراماصلی  یه به فقدان نسخهخاقان چین. با توجّ و بهرام و فرار بهرام به نزد

، شاهنامههای متن ت اثبات کرد. با این حال، تحلیل تطبیقی منابع موجود و بررسی ویژگینخست با این متن را با قطعیّ

بهرام در متن  از نظر محتوایی با  روایت های حامی بهرام که احتمالاً این باشد که این بخش یدهندهتواند نشانمی

از  نامهبهرام چوبیناصلی  ینسخه که هرچند ؛باشند داشته هیتوجّ قابل همخوانی بودند، یافته بیشتری نمود نامهچوبین

های های بهرام با داستانگردد. در بخش نخست، روایتمطرح می فرضیه یک به عنوان دست رفته است و این مورد صرفاً

، ستاریخ سبئوهایی چون اسفندیار و آرش تلفیق یافته و در منابع فارسی، عربی و ارمنی مانند تی و پهلوانی و شخصیّملّ

دیدگاه رسمی ساسانیان است.  یدهندهاند که بازتابنامهخدایهای حامی خسرو مبتنی بر در مقابل، روایت اند.بازتاب یافته

های مربوط به جنگاوری بهرام در دربار ا روایتامّ ؛اندهای رسمی و حامی خسرو غالبدر بخش دوم و سوم، روایت

خوانی بیشتری دارند. شاید هم ،های بخش نخستو حسادت شیرین، با روایتخاقان و پهلوانی گردیه در دربار خسرو 

که بازتاب دیدگاه رسمی ساسانیان بود، از  نامهخدایها، افزون بر منبع رسمی دهی داستانبتوان گفت که فردوسی در نظم

نیز انعکاس یافته بوده، بهره در آن دیدگاه های مردمی  که احتمالاً نامهبهرام چوبینهای مکتوب دیگری همچون روایت
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های های رسمی و غیررسمی و دیدگاهتلفیق روایت یتواند بیانگر فرآیند تدریجی و چندلایهبرده باشد. این پیوندها می

 .متضاد باشد که فردوسی آن را در ساختاری حماسی و منسجم بازآفریده است
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«. های او از نگاه شاهنامه فردوسیبررسی و تحلیل زندگی سیاسی بهرام چوبین و قهرمانی(. »۱۳9۳ین. )الدّگیلانی، نجم 

  2022.131643.1999rpll./10.22108:DOI.. ۵6-۴۱(، ۲) ۱۴ ،تاریخ پژوهی

 زاده، تهران: سخن.داود منشی یترجمهبا . وهرود و ارنگ(. ۱۳9۸مارکوارت، ژوزف. )
 افشار. دکتر محمود (. تصحیح و تحقیق اکبر نحوی، تهران: ۱۳99) .القصصواریخ و التّمجمل

 تصحیح رضا غفوری، تهران: سخن.به . شهریارنامه (.۱۳97مختاری. )
ابوالقاسم پاینده، تهران: شرکت  یهترجم، ۲ج .هب و معادن الجوهرمروج الذّ (. ۱۳۸۲) .حسین بنعلیمسعودی، ابوالحسن  

 .فرهنگیو  انتشارات علمی
تفسیر و تحلیل متون زبان و ادبیات  .«فردوسی یقیام بهرام چوبین در شاهنامه(. »۱۳9۲) .اشرف ،عبدالاحدی ؛مهرکی، ایرج

         /864709https://sanad.iau.ir/fa/Article.  ۱6۴-۱۴7، (۱۸) ۵ ،فارسی )دهخدا(
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